
เลขท่ีแบบแจง้ความจ านง / Notification Form No……………………………………… 

แบบแสดงความจ านงการใช้สิทธิซ้ือหุ้นสามญั ของ บริษทั ดคีอนโปรดกัส์ จาํกดั (มหาชน) ครั�งที ่3 (DCON-W3)

Form for the Notification of Intention to Subscribe the Ordinary Shares of DCON PRODUCTS PUBLIC COMPANY LIMITED No. 3 (DCON-W3)

                   วนัท่ียืน่ความจ านงการใชสิ้ทธิ / Subscription Submission Date………………………  
อตัราการใช้สิทธิ / Exercise ratio: 1 หน่วยใบสําคญัแสดงสิทธิต่อ 1 หุ้นสามญั / 1 unit of Warrant per 1 ordinary share 

ราคาใช้สิทธิ / Exercise Price : 0.40 บาทต่อหุ้น / THB per share เว้นแต่มกีารปรับราคาการใช้สิทธิตามเง่ือนไขการปรับสิทธิ/Unless there is the adjusted

price as refer in Terms and Conditions of Warrant

ระยะเวลาแจ้งความจํานง:27-28 มถุินายน และ 1-3 กรกฎาคม 2567 เวลา 9.00 – 15.00 น. / 
Notification Period: 27-28 June and 1-3 July 2024, 9.00 – 15.00 hrs. 

ข้อมูลผู้ขอใช้สิทธิซ้ือหุ้น โปรดกรอกข้อความในช่องด้านล่างนี้ให้ครบถ้วน ชัดเจน ตวับรรจง / Subscriber's Information. Please fill all the blanks in clear and legible manner.

เรียน คณะกรรมการ บริษทั ดีคอน โปรดกัส์ จํากดั (มหาชน) ("บริษทั") / To Board of Directors of DCON PRODUCTS PUBLIC COMPANY LIMITED (the "Company") 

ขา้พเจา้ / I/We  ☐  นาย/Mr.  ☐  นาง / Mrs.  ☐   นางสาว / Miss  ☐  นิติบุคคล / Company

เลขทะเบียนผูถื้อใบส าคญัแสดงสิทธิเลขท่ี / Warrant Holder Registration No.   โทรศพัทท่ี์ติดต่อได้ / Tel.

ท่ีอยู่ / Address   
โปรดระบุประเภทผูข้อใชสิ้ทธิซื้อหุน้ / Please specify type of subscribers 

☐  บุคคลธรรมดาสญัชาติไทย / Thai Individual              เลขบตัรประจําตวั เลขท่ี  / Identification No. 

☐ บุคคลธรรมดาสญัชาติต่างดา้ว / Alien Individual      ใบต่างดา้ว / Alien card, หนงัสือเดินทาง / Passport, เลขบตัรประจ าตวัเลขท่ี / ID card No.

☐ นิติบุคคลสญัชาติไทย / Thai Juristic Entity               เลขทะเบียนบริษทั / Company Registration No. 

☐ นิติบุคคลสญัชาติต่างดา้ว / Alien Juristic Entity         เลขทะเบียนบริษทั / Company Registration No. 

ขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อใบส าคญัแสดงสิทธิท่ีจะซ้ือหุน้สามญั ของบริษทั  / I/We, as Warrant Holder to have the right to subscribe ordinary shares of the Company.

ขา้พเจา้มีความประสงคท่ี์จะขอใชสิ้ทธิในการจองซ้ือหุน้สามญัของบริษทัดงัน้ี / I/We wish to subscribe for the ordinary share(s) in the Company as follows:

จ านวนหน่วยของใบส าคญัแสดงสิทธิทีข่อใช้สิทธิ (หน่วย) / 
Unit Amount of Warrant to exercise (Unit)

จ านวนหุ้นสามญัที่ได้จากการขอใช้สิทธิ (หุ้น) /  
Amount of the ordinary share(s) received from the 

exercise of the Warrant (Share)    

ราคาใช้สิทธิ (บาทต่อหุ้น) /  
Exercise price (THB per share) 

รวมเป็นจ านวนเงินที่จะต้องช าระในการใช้สิทธิ (บาท) /  
Total payment Amount (THB) 

ค่าอากร (บาท) / 
Duty Stamp (THB) 

0.40
 

พร้อมกนัน้ี ขา้พเจา้ไดช้  าระเงินค่าจองซ้ือหุน้สามญัดงักล่าวโดยช าระเป็น / I/We enclose my/our payment by: 

☐ เงินโอนเขา้บญัชี “บริษทั ดีคอนโปรดกัส์ จาํกดั (มหาชน)” เลขท่ีบญัชี 041-2-77609-3 ประเภทออมทรัพย ์ธนาคารไทยพาณิชย ์จํากดั (มหาชน) สาขาสํานกังานรัชโยธิน โดยแนบหลกัฐานการโอนเงินภายในวนัใชสิ้ทธิแต่ละครั้ง / Money 

Transfer to the account of “ Dcon Products Public Company Limited ”, account No.  041-2-77609-3, saving account, Siam Commercial Bank Public Company Limited, Ratchayothin Main Branch by attaching transfer evidence within each Exercise 
Date

☐. เช็ค / Cheque     ☐ แคชเชียร์เช็ค / Cashier Cheque      ☐ ดราฟต ์/ Draft

เลขท่ีเช็ค / Cheque No. ลงวนัท่ี / Date  ธนาคาร / Bank สาขาท่ี / Branch 

โดยสั�งจ่าย “บมจ.ดีคอนโปรดักส์” / Payable to “Dcon Products Public Company Limited For exercise of the warrants to purchase ordinary share”

(ในกรณีท่ีชําระค่าจองซื้อหุน้สามญัดงักล่าวโดยชําระเป็ นเช็คหรือแคชชียร์เช็ค หรือดราฟต ์จะตอ้งสามารถเรียกเกบ็เงินไดจ้ากสํานกัหกับญัชีเดียวกนัภายใน 1 วนัทําการถดัไป โดยลงวนัท่ีไม่เกินวนัท่ี 2 กรกฎาคม 2567และบริษทัไดรั้บเช็คภายในวนัดงักล่าว / 
(in case of payment by Cheque or Cashier Cheque or Draft, it shall be able to collect the same clearing within the next 1 business day, by dated no later than 2 July 2024 and the Company has received the Cheque within that day.) 

ขา้พเจา้ไดส่้งมอบใบส าคญัแสดงสิทธิท่ีจะซ้ือหุน้สามญั และขอรับทอนใบส าคญัแสดงสิทธิ (ถา้ม)ี ดงัน้ี / I have delivered the warrant certificate and received the less warrants, which are not exercised (If any.) 

ส่งมอบใบส าคญัแสดงสิทธิจ านวน / Amount of Delivered warrants  ใบ  Certificate (s) ตามรายละเอียดดงัน้ี / with the following details : 

เลขท่ีใบส าคญั / Warrant Certificate (s) No.     จ านวน /  Amount  หน่วย / Unit 

จ านวนใบส าคญัแสดงสิทธิท่ีขอรับทอน (ถา้ม)ี / Amount of the less warrants which are not exercised (If any )  หน่วย / Unit 

เม่ือขา้พเจา้ไดรั้บการจดัสรรหุน้สามญัดงักล่าว ในการส่งมอบหุน้ขา้พเจา้ตกลงใหบ้ริษทัด าเนินการดงัต่อไปน้ี (โปรดเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง) / If  I/We am/are allotted the said Shares, I/we agree to have either of the following processed by the Company (Choose  only one): 

☐  ใหฝ้ากใบหุน้สามญัตามจ านวนท่ีไดรั้บการจดัสรรนั้นไวใ้นช่ือ "บริษทั ศูนยรั์บฝากหลกัทรัพย ์(ประเทศไทย) จ  ากดั เพ่ือผูฝ้าก" และด าเนินการให ้บริษทั   สมาชิกผูฝ้ากเลขท่ี 
น าหุน้เขา้ฝากไวก้บั บริษทั ศูนยรั์บฝากหลกัทรัพย ์(ประเทศไทย) จ  ากดั เพ่ือเขา้บญัชีซ้ือขายหลกัทรัพย ์เลขท่ี            ช่ือ   ซ่ึงขา้พเจา้มีอยูก่บับริษทันั้น
ภายใน 7 วนัท าการนบัจากวนัก  าหนดการใชสิ้ทธิแต่ละคร้ัง / Issue a share certificate in the Name of "Thailand Securities Depository Co., Ltd. For Depositor" for the allotted Shares and assign for Participant name

TSD number no.   To deposit the said Shares with the Thailand Securities Depository Co., Ltd. ("TSD") for my/our securities a/c no.  

a/c name  , maintained at said TSD member company within 7 business days from the exercise date. 

☐ ใหอ้อกใบหุน้สามญัตามจ านวนท่ีไดรั้บจดัสรรนั้นไวใ้นช่ือของขา้พเจา้และจดัส่งใบหุน้ใหข้า้พเจา้ตามช่ือท่ีอยูท่ี่ระบุไวใ้นแบบแสดงความจ านงการใชสิ้ทธิ โดยขา้พเจา้ยนิดีมอบหมายใหบ้ริษทัด าเนินการใดๆ เพื่อท าใหก้ารจดัท าใบหุน้และส่งมอบใบหุน้ให้แก่
ขา้พเจา้ภายใน 14 วนัท าการ นับจากวนัท่ีครบก าหนดการใชสิ้ทธิ / Issue a share certificate in my/our name for the allotted Shares and deliver the share certificate to me/us according to the address stated in the Form for Notification of Intention. I/We 

agree to have the Company do the necessary to have the share certificate issued and delivered to me/us within 14 business days from the Exercise Date.

ขา้พเจา้ขอรับรองและตกลงว่าจะรับซื้อหุน้สามญัจํานวนดงักล่าว และจะไม่ยกเลิกการจองซื้อหุน้สามญัขา้งตน้ แต่หากขา้พเจา้ไม่ส่งใบสําคญัแสดงสิทธิ หรือใบแทนใบสําคญัแสดงสิทธิตามจํานวนท่ีระบุไวข้า้งตน้ หรือไมก่รอกรายละเอียดในแบบฟอร์มแสดง
ความจํานงการใชสิ้ทธิใหค้รบถว้น หรือไม่ปิดอากรแสตมป์ (ถา้มี) หรือไม่ชําระเงินตามจํานวนในการใชสิ้ทธิดงักล่าวใหค้รบถว้น หรือไม่นําส่งหลกัฐานการโอนเงินภายในกําหนดเวลา หรือเช็ค/แคชเชียร์เช็ค/ดราฟต ์ ท่ีไดส้ัง่จ่ายแลว้นั้นไม่ผ่านการเรียกเกบ็ ขา้พเจา้
 ยนิยอมใหบ้ริษทั ดีคอนโปรดกัส์ จาํกดั (มหาชน) ดําเนินการตามวธีิการและเง่ือนไขท่ีระบุไวใ้นขอ้กําหนดว่าดว้ยสิทธิและหนา้ท่ีของผูอ้อกใบสําคญัแสดงสิทธิและผูถื้อใบสําคญัแสดงสิทธิสําหรับใบสําคญัแสดงสิทธ่ีจะซื้อหุน้สามญัของบริษทั ดีคอนโปรดกัส์

     จาํกดั (มหาชน) ครั� งท่ี 3 (DCON-W3) (“ขอ้กําหนดสิทธิ”) ทั้งนี้ ขา้พเจา้อ่านและยนิยอมผกูพนัตามขอ้กําหนดสิทธิดงักล่าว และท่ีจะไดมี้การแกไ้ขเพิ่มเติมในภายหลงัดว้ย
I/We hereby undertake to receive the purchase the ordinary shares in the number allotted and shall not revoke this subscription. If I/we do not return the Warrant or Warrant Substitutes in the amount stated above, or do not fill in the Notification Form 

completely, or fail to pay the full amount for exercise of such rights, fail to submit the transfer evidence in accordance with stipulated date, or the Cheque/Cashier Cheque/Draft has not been honored. I/We hereby agree to Dcon Products Public 

Company Limited to proceed in accordance with the methods and conditions stated in the Terms and Conditions of the Rights of Obligations of the Warrant Issuer and Warrant Holder to Purchase the Newly-Issued Ordinary Shares of Dcon Products 

Public Company Limited No.3 (DCON-W3) (“Terms and Conditions”). I/We have read and agree to bind on Terms and Conditions, including the amendment.

การลงทุนในหุ้นย่อมมีความเส่ียง ก่อนการตดัสินใจจองซ้ือหลักทรัพย์ ควรศึกษาข้อมูลอย่างรอบคอบ   ลงช่ือ x  ผูข้อใชสิ้ทธิซ้ือหุน้สามญั/Subscriber

Please be aware of the risk involved in share investment. Please read the relevant information carefully before subscription.     (   ) 
ขา้พเจา้ตกลงและใหค้วามยนิยอมแก่บริษทัในการเกบ็รวบรวม ประมวลผล ใชท้าํซ้�านําขอ้มูลเขา้สู่ระบบคอมพิวเตอร์และ/หรือเป ิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของขา้พเจา้แก่หน่วยงานใดๆ ท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อดําเนินการตามคําขอของขา้พเจา้และ/หรือตามวตัถุ
ประสงค ์ดงักล่าวขา้งตน้ เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลสามารถศึกษาขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบันโยบายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษทัไดท่ี้ www.dconproduct.com 
I agree and give my consent to the Company in collecting, processing, using, reproducing, entering into a computer system and/or disclosing my personal information to any entities relevant to carry out according to my request and/or for the above 

purposes. Owners of personal data can learn more about the Company's personal data protection policy at www.dconproduct.com

หมายเหตุ หากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลปฏิเสธหรือไม่ใหข้อ้มูลส่วนบุคคลตามท่ีระบุเพื่อวตัถุประสงคข์า้งตน้ บริษทัไม่อาจพิจารณาและ/หรือไม่อาจ
เก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล และ/หรือ ไม่อาจบริการหรือท าธุรกรรมใหแ้ก่เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลได ้

Note: If the owners of personal data refuses or does not provide the personal data specified for the above purposes, the Company may not 

consider and/or may not collect, use, disclose personal data and/or may not provide services or transactions to the owner of personal data.

ลงช่ือ x__________________________________________ ผูใ้หค้วามยนิยอม/Consent Grantor               
(                                                                                               )        

การประเมนิความเส่ียงที่ยอมรับได้ (Suitability Test) เพ่ือจองซ้ือหุ้น / Suitability Test for share subscription

1. ขา้พเจา้ไดผ้า่นการท าแบบประเมิน Suitability Test มาแลว้ และรับทราบระดบัความเส่ียงท่ียอมรับไดข้องขา้พเจา้แลว้ / I/we already conducted the Suitability Test, and I/we acknowledge my/our risk tolerance level.

2. ขา้พเจา้รับทราบระดบัความเส่ียงของหุน้สามญัท่ีขา้พเจา้จะจองซ้ือคร้ังน้ี / I/We acknowledge risk level of share I/we will subscribe for.

ทั้งน้ี หากผลการประเมิน Suitability Test ของขา้พเจา้ออกมาว่า ขา้พเจา้ไม่เหมาะสมกบัการจองซ้ือหุน้ในคร้ังน้ี ขา้พเจา้ยงัยนืยนัและประสงคท่ี์จะจองซ้ือหุน้สามญัในคร้ังน้ี และไดล้งลายมือช่ือเพ่ือยนืยนัในฐานะผูจ้องซ้ือดา้นล่าง โดยขา้พเจา้รับทราบว่า การลงทุน
ในหุน้สามญัคร้ังน้ีไม่เหมาะสมกบัระดบัความเส่ียงท่ีขา้พเจา้ยอมรับไดต้ามผลประเมิน Suitability Test 
If the result of Suitability Test indicates that this share investment does not match my/our risk tolerance level, I/we still wish to subscribe for this 

share. I will put my signature below to confirm my intention for this share subscription. I/We acknowledge that this share investment does not 

match my risk tolerance level in accordance with the result of suitability test. 

ลงช่ือ x__________________________________________ ผูข้อใชสิ้ทธิซ้ือหุน้สามญั/Subscriber           
(                                                                                               ) 

หลกัฐานการรับแบบฟอร์มแสดงความจํานงการใช้สิทธิของ DCON-W3 (ผู้ขอใช้สิทธิซื้อหุ้นสามญั โปรดกรอกข้อความในส่วนน้ีด้วย)
Evidence of receipt of Form for the Notification of Intention to Subscribe the DCON-W3 (Subscriber shall also fill in this section.) 

เลขท่ีแบบแจง้ความจ านง / Notification Form No.

เพ่ือจองซ้ือหุน้สามญัตามใบส าคญัแสดงสิทธิของบริษทั จ  านวน / for subscription of

บาท / Baht 

สาขาท่ี / Branch 

เจา้หนา้ท่ีผูรั้บมอบอ านาจ / Authorized Officer   

วนัท่ียืน่ความจํานงการใชสิ้ทธิ / Subscription Submission Date

บริษทั ดีคอนโปรดักส์  จํากดั (มหาชน) (“บริษทั”) ไดรั้บเงินจาก / Dcon Products Public Company limited received payment from

 หุน้ / ordinary shares in the Company, ในราคาหุน้ละ 0.40 บาท / at THB 0.40 per share, รวมเป็ นเงิน / totaling of

โดยชําระเป ็น / made payable by     เ☐งินโอน / Money Transfer       เ☐ช็ค / Cheque       แ☐คชเชียร์เช็ค / Cashier Cheque       ☐ดราฟต ์/ Draft 
เลขท่ีเช็ค / Cheque No. ลงวนัท่ี / Date ธนาคาร / Bank 

หมายเหตุ: หากผูข้อใชสิ้ทธิซื้อหุน้สามญัประสงคจ์ะเปลี่ยนแปลงที่อยู่ที่ใหไ้ว้ โปรดแจง้การแกไ้ขต่อนายทะเบียนโดยตรง และจดัส่งไปทีฝ่่ ายปฏิบติัการหลกัทรัพย์ บริษทั ศูนย์
รับฝากหลกัทรัพย ์(ประเทศไทย) จ ากดั เลขที่ 93  ถนนรัชดาภิเษก แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพฯ 10400 โทร. 0 2009-9000 

Remark: If subscriber wishes to amend his/her address given previously, please directly notify the change to the registrar at:  Securities Operation Service, Thailand 
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BROKER 
ผู้ฝาก

เลขที่Participant No. 
ช่ือบริษัท 

Company Name 
ผู้ฝากเลขที่ 

Participant No. 
ช่ือบริษัท 

Company Name 
002 บรษัิทหลกัทรพัยท์ิสโก ้จ  ำกดั  

TISCO SECURITIES COMPANY LIMITED 
030 บรษัิทหลกัทรพัย ์ไอ วี โกลบอล จ ำกดั (มหำชน) 

I V GLOBAL SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

003 บรษัิทหลกัทรพัย ์พำย จ ำกดั (มหำชน) 
PI SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

032 บรษัิทหลกัทรพัย ์เคทีบี (ประเทศไทย) จ  ำกดั 
KTB SECURITIES (THAILAND) COMPANY LIMITED 

004 บรษัิทหลกัทรพัย ์ดีบีเอส วิคเคอรส์ (ประเทศไทย) จ  ำกดั 
DBS VICKERS SECURITIES (THAILAND) COMPANY LIMITED 

034 บรษัิทหลกัทรพัยฟิ์ลลิป (ประเทศไทย) จ  ำกัด (มหำชน) 
PHILLIP SECURITIES (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED 

005 บรษัิทหลกัทรพัย ์แลนด ์แอนด ์เฮำ้ส ์จ  ำกดั (มหำชน) 
LAND AND HOUSES SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

038 บรษัิทหลกัทรพัย ์บียอนด ์จำ กดั (มหำชน) 
BEYOND SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

006 บรษัิทหลกัทรพัย ์ภัทร จ  ำกดั (มหำชน)  
PHATRA SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

048 บรษัิทหลกัทรพัย ์ไอรำ่ จ  ำกัด (มหำชน) 
AIRA SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

007 บรษัิทหลกัทรพัย ์ซีจีเอส-ซีไอเอ็มบี (ประเทศไทย) จ  ำกดั 
CGS-CIMB SECURITIES (THAILAND) COMPANY LIMITED 

050 บรษัิทหลกัทรพัย ์เอเอสแอล จ ำกดั 
ASL SECURITIES COMPANY LIMITED 

008 บรษัิทหลกัทรพัย ์เอเชีย พลสั จ  ำกัด (มหำชน) 
ASIA PLUS SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

051 บรษัิทหลกัทรพัย ์เอสบีไอ ไทย ออนไลน ์จ  ำกัด 
SBI THAI ONLINE SECURITIES CO.,LTD. 

010 บรษัิทหลกัทรพัย ์เมอรร์ิล ลนิช ์(ประเทศไทย) จ  ำกดั 
MERRILL LYNCH SECURITIES (THAILAND) LIMITED 

052 บรษัิทหลกัทรพัย ์จีเอ็มโอ-แซด  คอม(ประเทศไทย)  จ  ำกัด 
GMO-Z com SECURITIES (THAILAND) LIMITED 

011 บรษัิทหลกัทรพัย ์กสกิรไทย จ ำกดั (มหำชน) 
KASIKORN SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

200 บรษัิทหลกัทรพัย ์เมยแ์บงก ์กิมเอ็ง (ประเทศไทย) จ  ำกดั (มหำชน) 
MAYBANK KIM ENG SECURITIES (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED 

013 บรษัิทหลกัทรพัย ์เคจีไอ (ประเทศไทย) จ  ำกดั (มหำชน) 
KGI SECURITIES (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED 

211 บรษัิทหลกัทรพัย ์ยบูีเอส (ประเทศไทย) จ  ำกัด 
UBS SECURITIES (THAILAND) LIMITED 

014 บรษัิทหลกัทรพัย ์โนมูระ พฒันสนิ จ  ำกัด (มหำชน) 
CAPITAL NOMURA SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

213 บรษัิทหลกัทรพัย ์เอเชีย เวลท ์จ  ำกดั  
ASIA WEALTH SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

015 บรษัิทหลกัทรพัย ์คิงสฟ์อรด์ จ  ำกัด (มหำชน) 
KINGSFORD SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

221 บรษัิทหลกัทรพัย ์เมอรช์ั่น พำรท์เนอร ์จ  ำกดั (มหำชน) 
MERCHANT PARTNERS SECURITIES LIMITED 

016 บรษัิทหลกัทรพัยธ์นชำต จ ำกดั (มหำชน) 
THANACHART SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED  

224 บรษัิทหลกัทรพัยบ์วัหลวง จ ำกดั (มหำชน) 
BUALUANG SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

019 บรษัิทหลกัทรพัยห์ยวนตำ้ (ประเทศไทย) จ  ำกดั 
YUANTA SECURITIES (THAILAND) COMPANY LIMITED 

225 บรษัิทหลกัทรพัยซ์ี แอล เอส เอ (ประเทศไทย) จ  ำกดั 
CLSA SECURITIES (THAILAND) LIMITED 

022 บรษัิทหลกัทรพัย ์ทรนีิตี ้จ  ำกัด 
TRINITY SECURITIES COMPANY LIMITED 

229 บรษัิทหลกัทรพัย ์เจพีมอรแ์กน (ประเทศไทย) จ  ำกดั 
JPMORGAN SECURITIES (THAILAND) LIMITED 

023 บรษัิทหลกัทรพัยไ์ทยพำณิชย ์จ  ำกดั 
SCB SECURITIES COMPANY LIMITED 

230 บรษัิทหลกัทรพัย ์โกลเบล็ก จ  ำกัด 
GLOBLEX SECURITIES COMPANY LIMITED 

026 บรษัิทหลกัทรพัยย์โูอบี เคยเ์ฮียน (ประเทศไทย) จ  ำกดั (มหำชน) 
UOB KAY HIAN SECURITIES (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED 

244 บรษัิทหลกัทรพัย ์แมคควอร ี(ประเทศไทย) จ  ำกัด 
MACQUARIE SECURITIES (THAILAND) LIMITED 

027 บรษัิทหลกัทรพัย ์ อำรเ์อชบี โอเอสเค (ประเทศไทย) จ  ำกัด (มหำชน) 
RHB OSK SECURITIES (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED 

247 บรษัิทหลกัทรพัย ์เครดิต สวิส (ประเทศไทย) จ  ำกดั 
CREDIT SUISSE SECURITIES (THAILAND) LIMITED 

029 บรษัิทหลกัทรพัยก์รุงศร ีจ  ำกดั (มหำชน) 
KRUNGSRI SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

248 บรษัิทหลกัทรพัย ์กรุงไทย เอ็กซส์ปรงิ จ  ำกัด 
Krungthai XSpring Securities Company Limited 

924 บรษัิทหลกัทรพัย ์ฟินนัเซีย ไซรสั จ  ำกดั (มหำชน) 
FINANSIA SYRUS SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 

SUB-BROKER 
236 ธนำคำร ทิสโก ้จ  ำกดั (มหำชน) 

TISCO BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 
243 บรษัิทหลกัทรพัย ์เพื่อธุรกิจหลกัทรพัย ์จ  ำกดั (มหำชน) 

TSFC SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 
242 บรษัิทหลกัทรพัย ์ซิตีคอ้รป์ (ประเทศไทย) จ  ำกดั 

CITICORP SECURITIES (THAILAND) LIMITED 
245 ธนำคำรธนชำต จ ำกดั (มหำชน) 

THANACHART BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 
243

257 บรษัิทหลกัทรพัย ์ไทยพำณิชย ์จเูลยีส แบร ์จ  ำกดั 
SCB-Julius Baer Securities Co.,Ltd. 

CUSTODIAN 
301 ธนำคำรซิตีแ้บงก ์เอ็น.เอ.(CUSTODY SERVICES) 

CITIBANK, N.A. - CUSTODY SERVICES 
328 ธนำคำรกรุงศรอียธุยำ จ ำกดั (มหำชน)  

BANK OF AYUDHYA PUBLIC COMPANY LIMITED 
302 ธนำคำรไทยพำณิชย ์จ  ำกดั (มหำชน) 

THE SIAM COMMERCIAL BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 
329 ธนำคำรทหำรไทยธนชำต จ ำกดั (มหำชน) 

TMBThanachart Bank Public Company Limited (CUSTODIAN) 
303 ธนำคำรกรุงเทพ จ ำกดั (มหำชน) - ผูร้บัฝำกทรพัยส์นิ  

BANGKOK BANK PUBLIC COMPANY LIMITED-CUSTODY  
334 บรษัิทหลกัทรพัย ์เพื่อธุรกิจหลกัทรพัย ์จ  ำกดั (มหำชน)  

TFSC SECURITIES PUBLIC COMPANY LIMITED 
304 ธนำคำรฮ่องกงและเซี่ยงไฮ ้แบงกิง้ คอรป์อเรชั่น จ  ำกดั  

THE HONGKONG AND SHANGHAI BANKING CORP.,LTD. 
336  ธนำคำรเกียรตินำคิน จ ำกัด (มหำชน) 

KIATNAKIN BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 
305 ธนำคำรกรุงไทย จ ำกัด (มหำชน)  

THE KRUNG THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 
337 ธนำคำรทหำรไทยธนชำต จ ำกดั (มหำชน) 

TMBThanachart Bank Public Company Limited 
308 ธนำคำรกสิกรไทย จ ำกัด (มหำชน) – เพื่อรบัฝำกทรพัยส์นิ 

KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED - CUSTODIAN 
339 ธนำคำร ทิสโก ้จ  ำกดั (มหำชน) (เพื่อรบัฝำกทรพัยส์นิ) 

TISCO BANK PUBLIC COMPANY LIMITED (CUSTODIAN) 
518 ธนำคำรแลนด ์แอนด ์เฮำ้ส ์จ  ำกัด (มหำชน) 

LAND AND HOUSES BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 
340 ธนำคำร เจพีมอรแ์กน เชส (เพื่อคำ้ตรำสำรหนี)้ 

JPMORGAN CHASE BANK (BOND TRADING) 
312 ธนำคำรสแตนดำรด์ชำรเ์ตอรด์ (ไทย) จ  ำกดั (มหำชน) 

STANDARD CHARTERED BANK (THAI) PUBLIC COMPANY LIMITED 
343 ธนำคำร ซีไอเอ็มบี ไทย จ ำกดั (มหำชน) 

CIMB THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 
316 ธนำคำรสนิเอเซีย จ  ำกดั (มหำชน) (คสัโตเดีย้น) 

ACL BANK PUBLIC COMPANY LIMITED (CUSTODIAN)  
345 ธนำคำรธนชำต จ ำกดั (มหำชน) (เพื่อรบัฝำกทรพัยส์นิ) 

THANACHART BANK PUBLIC COMPANY LIMITED (CUSTODIAN) 
330 ธนำคำรฮ่องกงและเซี่ยงไฮแ้บงกิง้คอรป์อเรชั่น จ  ำกดั (เพื่อตรำสำรหนี)้ 

THE HONGKONG AND SHANGHAI BANKING CORP.,LTD.BOND 
425 ธนำคำรกรุงไทย จ ำกัด (มหำชน) (เพื่อลกูคำ้) 

KRUNG THAI BANK PUBLIC COMPANY LIMITED (FOR CUSTOMER) 
หมายเหตุ/Notes:  
1. เอกสำรที่ใชป้ระกอบในกำรขอแปลงสภำพใบส ำคญัแสดงสทิธิเป็นหุน้สำมัญ / Supporting documents required for converting the Warrant as ordinary shares.

(1) ตน้ฉบบัใบส  ำคญัแสดงสทิธิซึ่งผูถื้อใบส  ำคญัแสดงสทิธิลงลำยมือช่ือผูโ้อนดำ้นหลงั/ใบแทนใบส ำคญัแสดงสทิธิ / Original of Warrant bearing the signatures of the Warrant Holders, transferor, at the back of such Warrants / Warrant Substitutes
(2) แบบแสดงควำมจ ำนงในกำรใชส้ทิธิซือ้หุน้สำมญัที่ไดก้รอกขอ้ควำมถกูตอ้งชัดเจนและครบถว้นทุกรำยกำร พรอ้มลงนำมโดยผูถื้อใบส  ำคญัแสดงสทิธิ / Form for the Notification of Intention to Subscribe the Ordinary Shares which is filled in correctly, clearly, and completely in all

sections, and duly singed by the Warrant Holder. 
(3) เอกสำร/หลกักฐำนกำรช ำระเงินตำมจ ำนวนที่ระบใุนใบแจง้ควำมจ ำนงกำรใชส้ทิธิซือ้หุน้สำมญั / Documents/evidence of payment for the amount specified in the notification of intention to subscribe the ordinary shares.
(4) เอกสำรประกอบกำรขอใชส้ทิธิ / Supporting documents required for the exercise of the Warrants

(ก) บคุคลธรรมดำ/Individual - สญัชำติไทย/Thai individual 

- บคุคลต่ำงดำ้ว/Non-Thai individual 

- ส  ำเนำบัตรประชำชนที่ไม่หมดอำยุพรอ้มรบัรองส  ำเนำถูกตอ้ง (หำกชื่อ-นำมสกุลไม่ตรงกับใบส  ำคัญแสดงสิทธิใหแ้นบส ำเนำเอกสำรที่ออกโดยหน่วยงำนรำชกำร เช่น ใบแจง้เปลี่ยนชื่อ/
นำมสกุล เป็นตน้ พรอ้มรบัรองส  ำเนำถูกตอ้ง) / A certified true copy of a valid identification card. (in case of any change in name/surname which causes the name/surname 
to be different from the name/surname appearing on the Warrants, a certified true copy of any document issued by the governmental authority, e.g.  certificate of 
name/surname change, etc. must be attached); 

- ส  ำเนำหนงัสอืเดินทำงที่ไม่หมดอำยพุรอ้มรบัรองส  ำเนำถกูตอ้ง / A certified true copy of a valid passport;
(ข) นิติบคุคล/Juristic person - ในประเทศ/Thai juristic person - ส  ำเนำหนังสือรบัรองบริษัทที่ออกไม่เกิน 6 เดือนพรอ้มรบัรองส  ำเนำถูกตอ้ง โดยผูม้ีอ  ำนำจลงลำยมือชื่อ / A certified true copy of the company’s registration  certificate within a 

period of no longer than 6 months; 
- ส ำเนำเอกสำรหลกัฐำนของผูม้ีอ  ำนำจลงลำยมือชื่อพรอ้มรบัรองส  ำเนำถกูตอ้ง / A certified true copy of the document evidence of the authorized signatory;

- ต่ำงประเทศ/Non-Thai juristic person - ส ำเนำหนงัสอืส  ำคัญของกำรจัดตั้งบรษัิท หนงัสอืบรคิณหส์นธิ ขอ้บงัคบั และหนงัสอืรบัรองที่ออกไม่เกิน 6 เดือน และรบัรองโดย Notary Public พรอ้มรบัรองส  ำเนำถกูตอ้ง / A certified 
true copy of the company’s registration  certificate, memorandum and affidavit notarized by the Notary Public within a period of no longer than 6 months; 

- ส ำเนำเอกสำรหลกัฐำนของผูม้ีอ  ำนำจลงลำยมือชื่อพรอ้มรบัรองส  ำเนำถกูตอ้ง / A certified true copy of the document evidence of the authorized signatory;
(ค) คสัโตเดียน/Custodian - ส ำเนำเอกสำรกำรจดทะเบียนพรอ้มหนงัสอืแต่งตัง้คสัโตเดียน / A copy of registration documents with letter of appointment of the Custodian;

- ส ำเนำเอกสำรหลกัฐำนของผูม้ีอ  ำนำจลงลำยมือชื่อพรอ้มรบัรองส  ำเนำถกูตอ้ง / A certified true copy of the document evidence of the authorized signatory;
2. สถานที่ติดตอ่ในการใชส้ทิธิ / Contact place to exercise the rights 

บรษัิท ดีคอนโปรดกัส ์จาํกดั(มหาชน)/ Dcon Products Public Company Limited 
3300/57 ตกึชา้ง อาคารบี ชั�น8 ถนนพหลโยธิน แขวงจอมพล เขตจตจุกัร กทม. 10900 / 3300/57 Elephant Buliding. Tower B 8th fl. Phaholyothin Road. Chatujak Bangkok 10900
โทร. / Tel. 02-937-3312 - 17
โทรสาร / Fax. 02-937-3328
เวบ็ไซต ์/ Website: www.dconproduct.com

3. ถา้จํานวนเงินท่ีบรษัิทไดร้บัชําระไมต่รงกบัจํานวนหุน้ส  ำมญัท่ีใชส้ทิธิตามที่ระบใุนแบบแจง้ความจํานง บรษัิทจะถือตามจํานวนเงินท่ีไดร้บัชําระเป็นหลกั ทั้งน้ี จํานวนเงินดงักล่าวจะตอ้งไมเ่กินกว่ามลูค่าหุน้ส  ำมญัท่ีผูข้อใชส้ทิธิมีสทิธิซื้อหุน้สามญัตามใบสําคญัแสดงสทิธิ / If the amount received
 for payment does not match the amount specified in the form of notification of intention to subscribe the ordinary shares, the Company shall regard the payment received as the intended subscription amount. In the regard, the amount of such payment must not exce
ed the value of the ordinary shares that the Subscriber is entitled to subscribe the ordinary shares under the Warrants.

http://www.gel.co.th/



